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Vi trovos
en tiu ĉi fina numero de 1968 ĉefartikolon, kiu formas konvenan 
kulminon de nia kontribuo al la Jaro de Homaj Rajtoj 1968. 
La komuniko pri "La Monda Lingvo-Problemo" (p. 177) memo- 
rigas, ke per la festado de la 20-a datreveno de la Universala 
Deklaracio ne finiĝas nia agado sur la kampo de Homaj 
Rajtoj: ĝin daŭrigos ankaŭ la nova revuo "La Monda Lingvo- 
Problemo", kiu tuŝos ankaŭ demandojn pri lingvaj rajtoj, kaj 
kies unua numero eliros ĝuste la 10-an de decembro, okaze 
de la 20-a datreveno.
Por ke ĉi tiu ne estu nur fina numero de 1968, sed ankaŭ iomete 
finna numero, ni aperigas sur p. 175-6 koncizan skizon pri unu 
el multaj allogaj regionoj de la Kongreslando 1969.
Detaloj pri la eblaj ekskursoj por kongresanoj troviĝas en la 
oficiala komuniko sur p. 179.
Bildojn ni dankas al: Welt auf Reisen (p. 175-6), N. Nikolov 
(179) kaj Gim taekeng (180).
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necesis ellasi el tiu ĉi numero la raporton pri la Seminario 
pri Modernaj Formoj de Laboro en la Nuntempa Esperanto- 
Movado, okazinta sub aŭspicio de UEA en Gresillon, Francujo. 
Konciza raporto pri la Seminario jam aperis, tamen, en "La 
Praktiko", novembro 1968, p. 149.

La kovrilo
Jose Rofes, direktoro de la lernejo San Jose de Calasanz en 
Barcelona, uzas Esperanton kiel 'komparan lingvon' dum la 
instruado de aliaj stud-objektoj. Tiel estiĝas natura bazo por 
posta plena kurso de Esperanto. Por la lerneja jaro 1968-1969, 
la Centro de Esploro kaj Dokumentado entreprenas novan 
mondampleksan enketon pri la instruado de la Internacia 
Lingvo en lernejoj. Detaloj aperas sur p. 177. (Foto: Hispana 
Esperanto-lnstituto)
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KULTURA
GENOCIDO
KAJ
HOMAJ
RAJTOJ
Okaze de la
Jaro de Homaj Rajtoj

Babij Jar, de B. Prorokov

Du dokumentoj de unuaranga signifo el 
etika, politika kaj jura vidpunktoj markas la 
finon de la jaro 1948. La 9-an de decembro la 
Genetala Asembleo de UN, kunveninta por tiu 
sesio en Parizo, unuanime akceptis la Kon- 
vencion pri Genocido, kiu poste estis ratifita 
de konsiderinda nombro da ŝtatoj, tiel ke al 
ĝi en la nuna momento entute 70 ŝtatoj aparte- 
nas kiel partioj. La sekvintan tagon, la 10-an 
de decembro, la Generala Asembleo akceptis 
per 48 voĉoj kaj 8 sindetenoj, sen unusola voĉo 
kontraŭ, la Universalan Deklaracion de Homaj 
Rajtoj*.

1968

Jaro de 
Homaj Rajtoj

Cu nenio farebla?
Same kiel la procesoj de Nŭrnberg kaj Tokio 

kontraŭ la militkrimulojn elvokis vastan dis- 
kuton, en kiu juraj kaj pseŭdojuraj argumentoj 
intermiksiĝis kun politikaj starpunktoj kaj 
aspiroj, tiel same la ideo mem difini genocidon 
kiel krimon de intem acia juro kaŭzis reziston 
en kelkaj medioj. Ilia ĉefa argumento estis tiu 
jam kaduka tezo — tamen plue alloga por 
multaj, kiuj ne povas vidi la progreson aŭ 
konscie obstaklas ĝin — ke genocido ĉiam 
ekzistis kaj ke sekve nenio estas farebla sur 
tiu kampo.

Estas vero, ke agoj, hodiaŭ rigardataj kiel 
krimoj kontraŭ la homeco, estas verŝajne tiel 
malnovaj, kiel la homaro, sed ĉu tio per si mem 
devas signifi, ke ili estu rezignacie rigardataj 
kiel io neforigebla el la homa socio? La fakto,

* En Esperanto aperis jam kvar eldonoj de la 
U.D. kaj nun estas preparata nova represo. 
Gia enhavo estis vaste pritraktita ankaŭ en la 
Internacia Lingvo per artikoloj, prelegoj kaj 
alimaniere. Pri la U.D. kaj la krimo de geno- 
cido vidu ankaŭ la verkon Aktualaj Problemoj 
de la Nuntempa Internacia Vivo, precipe pp. 
73-93.

ke jam antaŭ jarmiloj oni kutimis, laŭ la 
tiamaj moralaj kaj juraj konceptoj, bruligi 
vilaĝojn kaj urbojn, prirabi havaĵojn, sklavigi 
plenaĝulojn kaj infanojn, aŭ eĉ dezertigi tutajn 
teritoriojn, neniel signifas, ke oni rajtas sen- 
pune fari la samon en epoko kun tute aliaj 
konceptoj de internaciaj juro kaj moralo. 
Masakro sub Herodo, aŭ deportado de Judoj al 
Babilono, aŭ persekutoj kontraŭ Kristanoj sub 
Nerono, aŭ kiu ajn alia sam karaktera evento 
de la pasinteco, evidente ne povas pravigi 
similajn, aŭ eĉ pli terurajn agojn en la nun- 
tempo.

Tio, kompreneble, ne signifas, ke tiaj abo- 
menindaj agoj ne okazis en la moderna epoko. 
Ne nur, ke ili okazis, sed, eĉ pli, ili formis 
parton de konscie ellaborita politiko. La ek- 
stermo de pli ol 8 milionoj da propraj kaj 
alilandaj civitanoj fare de la nazia Germanujo, 
kaj similaj praktikoj de aliaj ŝtatoj, kune kun 
la multnombraj internaciaj krimoj de aliaj 
kategorioj, faritaj dum la milito aŭ en ligo kun 
ĝi, estis potenca superpezo kontraŭ la pseŭdo- 
sciencaj argumentoj de la rondoj, kiuj obstaklis 
la difinon de genocido kiel krimo de internacia 
juro.

La difino dc gcnocido
La Konvencio pri Prevento kaj Punado de la 

Krimo de Genocido difinas genocidon kiel 
krimon direktitan kontraŭ tutaj homgrupoj. 
Laŭ la Art. 2 de la Konvencio, genocido signifas 
iun ajn el la sekvantaj agoj, faritaj kun la celo 
detrui, plene aŭ parte, nacian, etnan, rasan aŭ 
religian grupon kiel tian: mortigado de la 
membroj de la grupo; kaŭzado de grava korpa 
aŭ mensa damaĝo al la membroj de la grupo; 
intenca altrudo al la grupo de vivkondiĉoj 
celantaj kaŭzi ĝian fizikan detruon plene aŭ 
parte; altrudo de cirkonstancoj, kies celo estas 
preventi naskiĝojn ene de la grupo; perforta 
transigo de infanoj de la grupo al alia grupo.
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Kultura genocido

Ĉiu a jn  el la m enciitaj agoj estas per si mem 
krim o de genocido, se tiu  ago estas fa rita  kun 
la celo detru i plene aŭ parte  la grupon kiel 
tian.

La pro jek to  de la Konvencio parolis ne n u r 
pri nacia, rasa aŭ religia grupo, sed ankaŭ pri 
”po litika”. La t.n. ”politika genocido” kaŭzis 
grandan  diskuton, ĉar p lu raj ŝtatoj forte kon- 
traŭ sta ris  ĝin. Fine, por savi la universalecon 
de la Konvencio, oni rezignis pri la ”politika 
genocido” kaj ĝi ne troviĝas en ĝi.

A liflanke, en la p ro jek to  troviĝis ankaŭ la 
t.n. ”k u ltu ra  genocido” . Gi estis d ifin ita kiel 
krim o fa rita  ”per d iversaj agoj, kiaj estas m al- 
perm eso utiligi la lingvon de la grupo en la 
ĉiutagaj rilato j aŭ en la lernejo j, aŭ presigi aŭ 
disvastigi publikaĵo jn  en la lingvo de la grupo” ; 
plue ”detruado de bibliotekoj, muzeoj, lernejoj, 
h istoriaj m onum entoj, lokoj de kulto kaj aliaj 
institucioj kaj ku ltu ra j objektoj de la grupo, 
aŭ m alperm eso utiligi ilin .”

Spertoj sub nazia okupado
La ”k u ltu ra  genocido” elvokis ne m alpli 

g randajn  diskutojn, ol la ”politika”. P o r ĝi 
precipe pledis la landoj, kiuj ĝin spertis sub 
la nazia okupado. Oni argum entis, ke ekzistas 
du m anieroj por de tru i hom an grupon. La unua 
estas ”fizika eksterm o de ĝiaj m em broj” ; la 
dua konsistas en ”detruo de la specifaj tra jto j 
de difin ita grupo” sen fizika eksterm ado de la 
unuopaj individuoj, el kiuj ĝi konsistas. Ce 
la alia flanko troviĝis la ŝtatoj, kiuj ne deziris, 
ke la k u ltu ra  genocido en iru  la Konvencion. 
Iliaj reprezentan to j asertis, ke en la historio 
ne m alofte okazis, ke unu nacio ku ltu re  en- 
glutis alian kaj ke, se oni akceptus la kon- 
cepton de k u ltu ra  genocido, oni devus hodiaŭ 
kulpigi m ulta jn  naciojn pro ĝi. Fakte, ne tre  
forta pozicio, ĉar la samon oni povus diri pri 
kiu ajn  alia formo de genocido. La plej fo rta 
argum ento estis la m alfacilaĵo j, k iujn  kaŭzus 
la provoj difini la lim ojn de ku ltu ra  genocido, 
kiu  — oni asertis  — interm iksiĝas kun la 
m alobservo de la hom aj ra jto j kaj la ra jto j 
de m inoritato j. P er efika protekto  de tiu j 
ra jto j — oni prom esadis — estos eble preventi 
en la estonteco tiu jn  agojn, k iu jn  la alia flanko 
deziris enm eti en la nocion de genocido. La 
k u ltu ra  genocido fine estis m alakceptita per 
25 voĉoj kontraŭ  16 favore, dum la aliaj 
sindetenis.

Efektive, la ku ltu ra j ra jto j, inkluzive la 
ra jto jn  de m inoritato j, estas form ulitaj en 
p luraj in ternacia j dokum entoj. La Cnrto de UN 
eksplicite rekonas la principon de egaleco de 
ĉiuj nacioj kaj individuoj senkonsidere al 
diferencoj rasa j, seksaj, lingvaj aŭ religiaj. La 
U niversala D eklaracio rekonfirm as la  p rinci- 
pon, ke ĉiuj ra jto j kaj liberecoj validas por 
ĉiuj homoj sen ”kia ajn  diferencigo laŭ . . .  .

lingvo”. La Pakto pri Ekonom iaj, Sociaj kaj 
K ulturaj R ajtoj rekonas la ra jto n  de ĉiu popolo 
”libere  decidi pri . . .  sia k u ltu ra  evoluo” kaj 
garan tias la efektivigon de ĉiuj ra jto j difinitaj 
en la Konvencio ”sen diskrim inacio . . .  lingva”. 
Ankaŭ la Pakto  pri C ivitanaj kaj Politikaj 
Rajtoj eksplicite m encias la lingvan  egalecon 
en p luraj artikoloj kaj la ra jton  uzi la  p ropran  
lingvon kiel unu el la esencaj ku ltu ra j ra jto j 
de la homo. K vankam  la m enciitaj du Paktoj 
ankoraŭ ne ekvalidis, tam en en la C enerala  
Asembleo ili estis akceptitaj unuanim e. Tio, en 
ligo kun la principoj de la U.D. kaj la pres- 
kriboj de la Carto, k lare  indikas, ke la ku l- 
tu ra j ra jto j, inkluzive la ra jton  je  la p ropra 
lingvo kiel la plej esenca el ili, estas hodiaŭ 
ĝenerale rekonita j.

M algraŭ la rekono, k u ltu ra  diskrim inacio 
ĝenerale kaj precipe lingva diskrim inacio 
abundas kaj en unuopaj landoj kaj su r in te r- 
nacia nivelo.

Lingva kaj kultura imperiismo
En la kadroj de unuopaj ŝtatoj, precipe en 

la m ultnaciaj aŭ en tiu j kun grandaj naciaj 
m inoritato j, la altrudado  de unusola lingvo kiel 
tu tŝta ta , la m alebleco uzi la p ropran  lingvon en 
edukado, litera tu ro , radio, televido, an taŭ  kor- 
tum oj ktp., signifas lingvan kaj k u ltu ran  dis- 
krim inacion, k iu  kelkfoje atingas la form on de 
k u ltu ra  genocido. S ur in ternacia  nivelo la 
oficialigo de kelkaj lingvoj m alavantaĝe de 
a lia j; la apliko de t.n. ” laboraj lingvoj” kontraŭ  
la interesoj de la oficialaj kaj de ĉiuj aliaj, 
la m alegala trak tado  de unuopaj ”laboraj ling- 
vo j” kaj sim ilaj negativaj fenom enoj prezentas 
per si mem gravan lingvan diskrim inacion, kiu, 
eĉ se ĝi ne atingas la form ojn de k u ltu ra  geno- 
cido, sendube favoras ĝin kaj estas k lara  
esprim o de im periism o su r lingva kaj ĝenerale 
ku ltu ra  kampo.

Kultura sinmortigo
P arale le  kun la k u ltu ra  genocido m arŝas la 

ku ltu ra  sinm ortigo. Kiam iu popolo kom encas 
m alatenti sian kulturon, neglekti sian lingvon, 
eĉ honti pri la p ropra lingvo kaj libervole 
akcepti la invadon de 'iu frem da; kiam  ĝiaj 
plej e lstara j sciencistoj kaj verkisto j kom encas 
publikigadi siajn  in te lek ta jn  produkto jn  en 
frem daj lingvoj kaj ne en la p ropra — kaj tiaj 
kazoj bedaŭrinde ekzistas — tdam la koncem a 
popolo estas survoje al k u ltu ra  rnorto. Se la 
nacioj deziras konservi sian identecon kaj per 
sia p ropra ku ltu ro  plue kontribu i al la mozaiko 
de la monda, ili devas senprokraste  trovi efikan 
kuracilon por eviti ku ltu ran  pereon, kaj mobi- 
lizi la fo rto jn  por p ro tek ti sin kon traŭ  la 
k u ltu ra  genocido.

En am baŭ kazoj unu el la plej potencaj 
rim edoj estas la akcepto de la In ternacia  
Lingvo kiel politike neŭ tra la  instrum ento  de 
kom unikado en la nuntem paj daŭre  am pleksi- 
ĝantaj in te rŝ ta ta j kaj interpopolaj rilato j.

Ivo Lapenna
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La vivo en 
Laponujo, plej 
norda teritorio 
de Finnlando

Erkki Savolainen

La konkurso plej norda de Eŭropo — eble eĉ 
de la tuta mondo — okazas en Finnlando en 
marto. La t.n. ”Reĝa Konkurso de Boacoj” estas 
ĉiujara aranĝo sur la glaci-kovrita lago Inari, 
290 kilom etrojn norde de la Polusa Cirklo. 
Kurejon 2000-metran oni spcciale senneĝigas 
per potencaj veturiloj.

Kostumoj multekoloraj
Bone mi memoras mian unuan viziton al 

Laponujo, en la printem po de 1963. La neĝo 
brilis sub hela suno, kaj la konkursantoj, 
vestitaj per buntaj laponaj kostumoj el bluo, 
ruĝo, flavo kaj verdo, fulmis tra  la glacia lago. 
Kvazaŭ saltistoj ili klinis sin antaŭen sur la 
skioj, tenante en unu mano la jungrim enon 
kaj en la alia la gvidoŝnuron. Sonoris la ridoj 
kaj krioj, kiam ili vete in ter si urĝis la bestojn.

Kun la skiema Prezidanto
En Inari, kelkajn  tagojn pli frue, mi havis 

la bonŝancon konatiĝi kun Yrjo Alaruikka, 
la direktoro de la asocio de boacaro-posedantoj. 
M algraŭ 60-jara aĝo, li restas brava sportisto. 
Li tiam  ĵus revenis el 240-kilometra skiekskurso 
kun la Prezidanto de Finnlando, Urho Kek- 
konen, kiu ĉiujare pasigas kelkajn semajnojn 
en Laponujo. Kun Yrjo A laruikka mi vizitis 
unu el la gregejoj apud Inari, kie oni kolektas 
kaj disgregigas la boacojn.

La laponoj vivas preskaŭ sole nu r per la 
bredado de boacoj. En Finnlando ekzistas nun- 
tempe nur ĉirkaŭ 2 400 laponoj, sed ili kune 
posedas ĉ. 200 000 boacojn. Kvankam ild vivas 
p lejparte kiel nomadoj en la vastaj tundroj, 
la popolo estas amikema kaj gastama, kun vigla 
bonhumoro.

Laŭ antropologoj, la laponoj estas raso 
aparta, kies deveno lokiĝas ie in ter la mongoloj 
kaj difinitaj hind-eŭropaj gentoj. Antaŭ la

Meze en Laponujo oni trovas la Arktan Cirklon 
— kaj la buntajn laponajn popolkostumojn.

alveno de finnoj ili okupis preskaŭ la tutan 
Finnlandon, sed poste ili iom post iom trans- 
migris norden por povi konservi siajn proprajn 
m orojn kaj vivmanieron. Nuntempe ili ne plu 
estas grupo izolita. Motor-sledoj el Kanado 
komencas anstataŭi la m alnovajn boaco- 
sledojn. En unu kabano, kiun mi vizitis, tran - 
sistora ricevilo disaŭdigis la plej novajn mod- 
kantojn.

La logantaro sesobliĝis
Laponujo estas la plej norda kaj plej vasta 

regiono de Finnlando. Ci ampleksas preskaŭ 
unu trionon de la lando. Sed ĝi estas ankaŭ 
la malplej loĝata. Tamen ĝia loĝantaro kreskas 
pli rapide, ol tiu de kiu ajn alia parto de la 
lando: dum la pasintaj cent jaroj ĝi sesobliĝis. 
La laponoj mem konsistigas nur 1 % de la 
hodiaŭa loĝantaro.

La plej norda punkto de Laponujo troviĝas 
jam  nu r 2 000 kilom etrojn for de la Norda 
Poluso. La ĉefaj urboj estas Kemi (30 000 
loĝantoj) kaj la adm inistra centro Rovaniemi 
(24 000 loĝantoj).
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La vivo en 
Laponujo
(daŭrigo)

La vasta norda regiono de 
Finnlando proponas al 

vizitantoj la ĝuon de 
sovaĝa naturo: tundro, 

lagoj, arbaroj, -  kaj boacoj. 
La plimulto da turistoj 

venas per aŭto, sed ankaŭ 
la aerlinioj proponas regulan 

servon por atingi la 
nordajn urbojn.

Turisma Akademio 
akceptis Esperanton

La In ternacia Akademio de Turismo, kiun 
patronas Princo R ainier de Monako, okazigis 
sian ĝeneralan asembleon fine de oktobro en 
M onte-Carlo, sub prezido de d-ro Louis Nagel 
(Genevo), la eldonisto de la monde konataj 
”Guides Nagel”.

La konsilantaro de la Akademio unuanim e 
akceptis Esperanton por sia in ternaeia ”Vor- 
taro  de Turism o” kaj decidis, ke laboru sub 
la prezido de d-ro Hj. Unger (Zŭrich) m al- 
granda lingva komisiono, kiu preparos la 
E speranto-tradukojn  por tiu faka vortaro. Poste 
tiun decidon konfirm is — same unuanim e — 
la ĝenerala asembleo.

Plurjara pcrsista agado
Tiu sukceso rezultis el p lu rja ra  persista agado 

de d-ro Hj. Unger, m em bro de UEA, ĉef- 
redaktoro de svisa turism a revuo kaj kores- 
ponda mem bro de la Akademio de Turismo, 
sed ankaŭ el la pozitiva sinteno de s-ro A rthur 
Haulot, ĝenerala kom isaro de la belga turism o.

Sub la prezido de s-ro Haulot la konsilantaro 
de la Akademio jam  antaŭ du jaro j decidis 
enketi pri la situaeio de Esperanto en la in ter- 
nacia turism o. La decido enkonduki Esperan- 
ton en la turism an vortaron de la Akademio 
(la plej alta ku ltu ra instanco de la monda 
turism o) estas bazita su r la rezultoj de tiu 
enketo.

En m ultaj partoj de Laponujo oni kreis 
natur-konservejo jn , kie ankoraŭ eblas adm iri 
la virgan sovaĝecon de la naturo. Oni konstruis 
ankaŭ v in tro -sportajn  centrojn, kiujn vizitas 
skiemuloj el la sudo dum la fino de la vintro 
kaj dum la printem po. Ankaŭ en somero la 
hoteloj kaj gastejoj de Laponujo akceptas 
amason da turisto j. La plim ulto da ili venas 
aŭte — en la pasintaj 15 jaroj oni konstruis 
1 500 kilom etrojn da ŝoseoj en Laponujo — 
sed nuntem pe ankaŭ per aviadilo venas granda 
nombro.- Ekzistas jam  regulaj servoj in ter 
Helsinki, unuflanke, kaj Kemi, Rovaniemi kaj 
Ivalo aliflanke.

Sezono de ”blankaj noktoj”
La lapona somero daŭras ĉirkaŭ 120 tagojn. 

Gi estas la sezono de la noktomeza suno kaj 
la ”blankaj nokto j”, ĉar, eĉ tiam, kiam  la suno 
efektive subiras, ĝi apenaŭ m alaperas sub la 
horizonto. Rovaniemi, ĉe la Polusa Cirklo, 
havas ĉ. 3 sem ajnojn sen mallumo. Muonio 
havas preskaŭ 2 m onatojn, kaj Utsjoki, en la 
ekstrem a nordo, ĝis 70 tagojn.

Someraj laboroj en Laponujo
En somero la  popolo laboras kiel te rku ltu - 

ristoj kaj bredistoj. Necesas rikolti furaĝon por 
la longaj v in traj m onatoj, kiam  la bestoj ne 
eliras. La somero perm esas ankaŭ prilabori 
novan teron, ĉar la limon de la ku ltu ra ta  tero 
oni etendas ĉiam pli norden kaj nord-orienten.

Kaj unu alia grava tasko restas antaŭ la 
rekomcnco de la v in tra  laboro arbarista : 
necesas kontroli la tu tan  boacaron kaj m arki 
la idojn nask ita jn  dum la somero.

' (Fonto: Unesco Foatures)
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INFORMOJ DE
CED CENTRO DE ESPLORO KAJ DOKUMENTADO 

PRI LA M ONDA LINGVO-PROBLEMO

77, Grasmere Avenue, WEMBLEY, Middlesex, 
Anglujo. Telefono (01) 904 9081.

ke,

Komuniko pri
„La Monda Lingvo-Problemo"

K un fiero  kaj plezuro CED anoncas,
post pli ol u n u ja ra  p reparlaboro , la 10-an de 
decem bro 1968 aperas la unua num ero de la 
nova revuo ”La M onda L ingvo-Problem o”.

La unua num ero enhavas je n a jn  artiko lo jn : 
V ictor S adler: E d ito ria l; Ivo L apenna: La 
situation  ju rid iq u e  des ”langues officielles” 
avan t la fondation des N ations Unies; A rth u r 
Capell: The lim its of second language learn ing ; 
J. B. R udnyckyj: L inguizid: Ein B eitrag  zur 
Soziolinguistik; M. van H aegendoren: The 
origins of the language sh ift in F landers; 
Theodore G utm ans: L ’in te rp re te  de conference 
dans le m onde m oderne; R. L. H arry : The 
language problem  in diplom acy. A1 ĉiu artikolo  
estas aldonita am pleksa resum o en Esperanto. 
T iu ĉi num ero, krom e, enhavas p lu ra jn  m allon- 
gajn  inform ojn  kaj notojn  pri la aŭtoroj.

Mondkonataj spccialistoj
La R edakta K om itato de la revuo estas tre  

in te rnacia  laŭ k arak te ro  kaj konsistas el 
C. J. Adcock, G. Bŭrczi, C. C. Berg, E. A. 
B okarev, A. Capell, V. G eorgiev, Z. K lem en- 
siewicz, I. Lapenna, B. M igliorini, M. Pei, G. 
W aringhien, E. W ŭster. La ĉefredaktoro  estas 
d -ro  V ictor Sadler. La m em broj de la R edakta 
K om itato estas m ondkonataj specialistoj en 
siaj respek tivaj fakoj: psikologio, lingvistiko, 
antropologio, in te rnacia  ju ro , filologio, leksi- 
kologio, term inologio kaj dokum entado. Gis 
nun 32 konataj fakuloj jam  verk is aŭ prom esis 
verk i studojn  kaj a lia jn  kon tribuo jn  por la 
revuo. La konsisto de la R edakta K om itato kaj 
de la kun laboran to j garan tias  enhavon de plej 
a lta  nivelo.

La revuon eldonas la renom a firm o M outon 
& K-io, H ago-Parizo, kiu jam  eldonas tu tan  
aron da e lstara j rcvuoj kaj verkoj. La revuo 
aperadas sub la aŭspicio de CED, kiu konservas 
la kop ira jton  de la titolo kaj de la tu ta  enhavo. 
La fakto, ke M outon & K-io estas la eldonisto, 
donas al la revuo p lian  prestiĝon.

Tiu ĉi num ero havas 64 paĝojn en form ato de 
23 x 17 cm; la papero  kaj kovrilo  estas luksaj. 
La revuo aperados tr i fo jojn  ja re , do ĉiun 
kvaran  m onaton, en la sam aj am plekso kaj 
form ato. En ĝi estos publik igata j artiko lo j, 
notoj kaj inform oj p ri ĉiuj aspektoj de la ling- 
va problem o, kiel indikas la subtito lo: socia,

lingvistika, politika, ju ra , psikologia, ekono- 
mika. Laŭ sia enhavo ĝi estas absolute unika 
en la mondo. La artiko lo j aperos en d iversaj 
naciaj lingvoj (angla, franca, germ ana, hispana, 
rusa  k.a.), ĉiam  kun am pleksa resum o en la 
In te rn ac ia  Lingvo. Tio ebligas, ke la revuon 
povas aboni ne nu r d iversaj institucioj in te re - 
siĝantaj p ri la dem andoj tra k ta ta j en la revuo 
(bibliotekoj, un iversita to j kaj faku lta to j, insti- 
tu to j, in te rnacia j organizaĵoj kaj sim ilaj in- 
stancoj), sed ankaŭ individuoj ne scian taj tiun  
aŭ alian  nacian lingvon, sed paro lan ta j la 
In te rnac ian  Lingvon.

M algraŭ la am plekso kaj vere luksa ekstera  
aspekto, la abonprezo por unu volumo, nome 
por la ja rko lek to  1969 de 3 num eroj po 64 
paĝoj, estas nu r 25 guldenoj, 7 U SA -dolaroj, 
2-18-0 anglaj pundoj, 34 f r .f r ., 28 DM aŭ 
egalvaloro. Oni abonas aŭ ĉe CED, N ieuw e  
Binnenioeg 176, Rotterdam -2, Nederlando aŭ ĉe 
M outon, P.O. B ox 1132, Den Haag, Nederlando. 
CED ap arte  atentigas, ke la Fondaĵo kolektita  
por la revuo garan tias ĝian regu lan  aperadon 
dum  m inim um e du ja ro j. K om preneble, se la 
nom bro de abonantoj estos kontentiga, la revuo 
aperados ankaŭ post tiu m inim um a kaj garan - 
tiita  periodo.

CED cstas konvinkita, ke la revuo efike 
plenum os la taskon, por kiu ĝi estas eldonata, 
nome, ce ltrafe  atingi la ŝlosilajn  poziciojn de la 
publika vivo en m ondaj kaj landaj kadroj por 
prezenti la hodiaŭan lingvan problem on kaj la 
solvon, kiu a ltrud iĝas p er si mem.

CED esperas, ke ĉiuj seriozaj studanto j de la 
problem o ne n u r abonos la revuon, sed ankaŭ 
vaste utiligos ĝin por prezento  de la lin.gvo- 
problem o su r scienca nivelo. Necesas, ke la 
revuo troviĝu en ĉiu pli g randa biblioteko, en 
ĉiu iom grava un iversitato , en institu to j pri 
lingvoscienco, filozofio, politiko, ju ro  ktp., ĉar 
n u r  tiam an iere  povos esti a ting ita  la celo. Le- 
gantoj en publikaj bibliotekoj aŭ personoj, k iuj 
laboras en tia j institu to j aŭ institucio j, postulu, 
ke la koncernaj bibliotekoj aŭ instancoj abonu 
la novan revuon. K un la helpo de ĉiuj, kiuj 
kom prenas la ek ste ro rd in aran  gravecon de 
”La M onda L ingvo-Problem o”, ĝi tu tce rte  
baldaŭ ekludos sian pozitivan rolon.

Lernejoj, en kiuj Esperanto 
estas instruata en 1968/69

CED en trep ren as novan enketon  p ri la in- 
struado  de la In te rn ac ia  Lingvo en lernejo j en 
1968/1969. T iun gravan  taskon, k iun  pli frue  
plenum is por CED s-ro K ennedy, poste s-ro 
Olle Olsson en  la nomo de CED kaj de ILEI, 
nun transp ren is  s-ro  H elm ut Sonnabend. La 
19-an de oktobro, 1968, okazis en CED kon- 
ferenco in te r la d irek to ro  de CED, s-ro 
M arkarian  kaj s-ro Sonnabend. Dum tiu  kun- 
sido oni, in tera lie , p ritrak tis  la tekston  de la 
nova dem andaro. Oni sim pligis ĝin ĝis m aksi- 
mumo por ebligi, ke absolute ĉiuj geinstru isto j, 
k iuj in struas la lingvon en tiu  ĉi le rn e ja  jaro , 
povu respondi p rak tik e  sen perdo de tempo.
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Lernejoj en 1968/69
S-ro H. Sonnabend jam  dissendis al la 

lernejoj, en kiuj, laŭ la an taŭaj statistikoj, la 
lingvo estis instruata, tiun sim plan dem anda- 
ron, kaj CED insiste petas la geinstru isto jn  
senprokraste respondi kaj resendi la plenigitan 
dem andaron al la adreso: S-ro H elm ut Sonna- 
bend, Echersfclclkamp 11, Dollbergen 3161, 
G ermanujo. La geinstruistoj, kiuj ne ricevis la 
dem andaron, bonvolu ĝin peti tuj de s-ro H. 
Sonnabend.

Necesas, ke la statistiko estu kiel eble plej 
kom pleta, ĉar nur tiam anicre ĝi en tu te  havas 
sencon. La rezultoj de la enketo estos publiki- 
gitaj en formo de sta tistika  trarigardo  kiel 
aparta  dokum ento de CED. Tiu dokum ento 
estos poste utilig ita por la nova klopodo vastigi 
la instruadon de Esperanto en la lernejoj, 
cventuale per In te rŝta ta  Konvencio. Krome, 
ĝi estos unu el la bazaj dokum entoj de la Tria 
L erneja  Konferenco, kiu verŝajne okazos tuj 
post la U niversala Kongreso en Helsinki. P ri 
tio aperos aparta  kom uniko post la esploro de 
eblecoj.

CED varm e petas ĉiujn geinstru isto jn  doni 
helpon al s-ro H. Sonnabend, por ke li povu 
plenum i ĝustatem pc tiun gravan taskon.

Donacoj

En la lasta tempo CED denove ricevis p lu rajn  
donacojn. Pro manko de spaco la listo de 
donacintoj aperos en la januara  numero.

VIAJ OPINIOJ
Skribas Jussi Jiintti (Finnlando):
Unu el la plej gravaj problem oj de la Espe- 
ranto-m ovado estas: kiel intensigi eldonaktiva- 
dojn. Estas dekmiloj da publikaj bibliotekoj, 
kiuj povas aĉeti librojn, se n u r iu proponas 
tion. Tamen, sim pla peto, ke ili m endu Espe- 
ran tan  literaturon , ne efikas; oni devas proponi 
difinitan bonan libron, m enciante la aŭtoron, 
eldoniston, eventuale ankaŭ eldonlokon kaj 
jaron. Sam e la bibliotekoj abonas revuojn.

Nun antaŭ la jarŝanĝo ĉiu devus provi abo- 
nigi sian proksim an bibliotekon al la revuo 
”La Monda Lingvo-Problem o”, kiu influos 
m ulte opiniojn rila te  la kom prenon de la solvo, 
kiun Esperanto prezentas.

Skribas S. R. Dalton (Leeds):
G ratulon pro la tra fa  kovrilo de la oktobra 
num ero de ”E speranto”. Kun nacilingvaj tek- 
stoj ĝi form us bonegan bazon por m oderna 
afiŝo aŭ flugfolio. Cu ni ra jta s  tion atend- 
esperi?

Respondas la redaktoro:
Eble interesa sugesto por la Landaj Inform aj 
Fakoj ?

Tentaj versoj hispanaj

Recenzas F. de Diego (Hispanujo):
Liriko, de Federico G arcia-Lorca. E1 la his- 

pana tr. K. Gusev. Moskvo: Komisiono de 
sovetaj esperantistoj, 1968. 78 p. Ofset. 21 cm.

La ŝajna facilo de la versoj de G arcia-Lorca 
aparte  tentas la tradukisto jn . S-ro Gusev faris 
a ten tindan  provon en Esperanto kaj per Liriko  
li prezentas, in teralie , preskaŭ la tu tan, fam an 
Romancero Gitano. Lia provo m ontras, precipe, 
ke la hispanan poeton oni povus transverŝi en 
Esperanton, ke eblus transb rilig i alm enaŭ 
grandan parton  de lia lumo.

S-ro Gusev ne trafas ĉiun ĝustan klavon. 
Unue, li ne plene posedas la hispanan. Ekzem- 
ple, en la du lastaj versoj de paĝo 32 vidiĝas, 
ke li ne kom prenis la hispanaĵon mata de pelo 
(hararo). Due, li tenas sin tro strik te  al la 
karak teraĵo j de la romance, tiel pri la aso- 
nanca, a lterna rimo, kiel pri la libera ritm o. 
Tia ritm o, bela en la hispana, iom ŝokas la 
esperan tis ta jn  orelojn, des pli, ke ĝi ne apo- 
giĝas sur puraj rim oj.

G ram atikaj eraro j kaj neklarig itaj neologis- 
moj krom e m akuletas la cetere salu tindan pro- 
von de s-ro Gusev. Cu li plene trafos en even- 
tuala, dua provo? Tion ni deziras.

Mcndu ĉe UEA: 1,80 gld. / 7,2 st.; sendokostoj 
10 %.

Laste aperis. . .
Fine atingis nin la de jaro j anoncita libro 
el Albanujo, ”G jergj K astrioti-Skanderbeg, 
nacia heroo de A lbanio”, eldonita pasin tjare  
en T irana. M endebla ĉe UEA, 3,50 gld. Bio- 
grafietoj de argentinaj kaj u rugvajaj esperan- 
tistoj troviĝas en m odestaspekta m ultobligaĵo 
”Ekflorado ĉe P la ta -riv e ro ” de F. Ken (1,— 
gld.).

Bazajn geografiajn sciojn pri la kongreslando 
’69 oni povas ĉerpi el bela broŝureto  ”Rigardti 
F innlandon”, eldonaĵo de la eksterlanda m inis- 
te rio  en Helsinki. Se in teresas vin zoologio kaj 
botaniko, interesos vin la detalaj priskriboj en 
”B estkalendaro” (4,50 gld.) kaj ”Kolora flor- 
kalendaro” (2,25 gld.), jam  aperin ta j por 1969.

A1 kursestro j neniam  sufiĉas la provizo de 
legolibroj. Ili bonvenigos do la novan ”In teresa
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legaĵo”, 124-paĝan kompilaĵon de Aleŝ Berka 
eldonitan en Vsetin, Cefioslovakujo.

Fakvortaro 576-paĝa
Eldonejo Terra en Budapest ĵus elsendis dikan 
poŝvortaron, ”Esperanta-hungara / hungara-Es- 
peranta turista vortaro” de Alfo-nso Pechan. 
Kontrolis ĝin tiu eminenta turisto, prof. 
K. Kalocsay. Giaj 576 paĝoj helpos egale ali- 
landajn turistojn en Hungarujo kiel ankaŭ 
hungarojn en eksterlando.

”Orjubileo de Skolta Esperantista Ligo” (15 p., 
2 steloj afr.) kaj la Broŝuro n-ro 2 de Programo 
”Pasporto” de TEJO registras kelkajn el la 
progresoj de la junulara movado.

Fremdlingvaj Eldonejoj senlacaj
La Fremdlingvaj Eldonejoj en Hanojo kaj 

Pekino ne ĉesas aktivi. La ĉi-monata rikolto: 
du pliaj milittempaj verkoj de Maŭ zedong 
kaj 60-paĝa vjetnam a broŝuro ”Antaŭen sub 
la glora standardo de la oktobra revolucio”.

Mendojn de novaj eldonajoj oni bu. adresi 
al la Libroservo de UEA. Ce novaj eldonajoj 
ne ĉiam eblas tuj indiki prezon en guldenoj 
aŭ steloj. Al ĉiuj prezoj aldoniĝas 10 «/• por 
sendokostoj.

MARGRET NIKOLOVA

kantas "La amo de la 
junmaristo" kaj

"Ropotamo" en la vigle 
aĉetata bulgara disko 

"Ĉiun someron" 
recenzita en nia 
oktobra numero.

Ĝi kostas: 12,- gld. 
(48 st.) plus afranko. 

Diametro: 26 cm. 
Rapideco: 33 r/m.

Kodnumero: BTH 721.

KONGRES-EKSKURSOJ JAM FIKSITAJ

54-a UNIVERSALA KONGRESO 
DE ESPERANTO
Helsinki, 26 julio - 2 aŭgusto 1969
Alta Protektanto: D-ro Urho Kaleva Kekkonen, 
Prezidanto de Finnlando.
Konstanta Aclrcso: Nieuvve Binnenvvcg 176, 
Rotterdam-2, Nederlando.

OFICIALA KOMUNIKO
Ekskursoj.
Antaŭ la U.K. ekskursoj okazos al: a) Orienta 
Laga Regiono (22-25 jul.). Prezo: 312,— gld., 
ĉion inkl.
b) Laponujo (23-25 jul.). Prezo 385,— gld., ĉion 
inkluzive.
Dum la Kongreso okazos tuttagaj ekskursoj al:
a) Porvoo — Prezo 20,— gld.
b) Lahti — Prezo 30,— gld.
c) Hameenlinna — Prezo 35,— gld.
En pluraj tagoj dum la Kongreso okazos eks- 
kursoj en Helsinki:
a) per aŭtobuso (dumtage) — Prezo 10,— gld.
b) per ŝipo (vespere) — Prezo 8,— gld.
Post la Kongreso okazos neoficiala ekskurso al: 
a) Leningrad (3-6 aŭg.). Prezo 383,— gld., ĉion 
inkluzive.
Detaloj kaj mendiloj troviĝos en la Dua Bul- 
teno, kiun ĉiu aliĝinto ricevos en decembro 
1968.

Oficiala Postkongrcso
okazos en Turku de la 2-a de aŭg. ĝis la 6-a 
de aŭg. Prezo: 155,— gld., ĉion inkluzive. Deta- 
loj kaj mendilo en la Dua Bulteno.

Loĝado.
La prezoj por loĝado estas la jenaj:
Komuna Loĝejo (plurlitaj ĉambroj): de 6 ĝis 9 
gld.
Kategorio “T urista” de 9 ĝ>is 21 gld.
Kategorio Dua de 11 ĝis 29 gld.
Kategorio Unua de 25 ĝis 47 gld.
Kategorio Luksa de 33 ĝis 46 gld.
Detaloj kaj mendilo troviĝos en la Dua Bulteno. 

Infana Kongrescto.
La 11-a Internacia Inf. Kongr. okazos en la 
kadro de la 54-a UK. Aliĝkotizo: 50,— gld. 
Aliĝiloj riceveblaj ĉe la konstanta adreso de 
la Kongreso.

Statistiko (ĝis 30/10/1968).
Arg. 1, Aŭstral. 4, Aŭstr. 1, Belg. 4, Braz. 2, 
Brit. 20, Bulg. 10, Cefi. 2, Danl. 4, Finnl. 23, 
Franc. 26, Germ. 9, Grek. 1, Hisp. 6, Hung. 5, 
Isr. 1, Ital. 7, Jap. 3, Jug. 11, Kan. 1, Ned. 17, 
Norv. 4, Nov-Zel. 1, Poll. 4, Port. 2, Sov. 1, 
Sudano 1, Sved. 13, Svis. 4, UAR 2, Usono 10. 
Entute 200 el 31 landoj.

G. G. Pompilio 
Konstanta Kongresa Sekretario
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LA JUNA VIVO
Oficiala organo de TUTMONDA 
ESPERANTISTA JUNULARA 
ORGANIZO.

Respondecas: Robert Lloancy, 
LJV, rue de la Marinade, 
F-66-Tresserre, Francujo.

ĈIAM PLI MULTNOMBRAJ!
E1 la lastja ra  raporto  de la T EJO -estraro ni 

povas eltiri kelkajn  ciferojn, kiuj m ontras la 
konstantan kreskon de la m em bro-nom bro en 
la Landaj Sekcioj de la Organizo. En la daŭro 
de unu jaro, envenis en niajn kadrojn  pli ol 
3200 gejunuloj (de 6137 ĝis 9376). Krome 1200 
junaj geesperantistoj estas organizitaj en sek- 
cioj ĝis nun ne aliĝintaj al TEJO. Tamen estas 
m em evidente, ke m ultaj gejunuloj restas ekster 
la kadro de la LS, se ne, la mem bronom bro 
de la Organizo povus superi 12000. Plej signifaj 
kreskoj estas rim arkeblaj en Pollando, nun la 
plej m ultnom bra sekcio (2600); kaj en Koreujo 
(de 20 ĝis 230). Sed ĉu kresko de la m em bro- 
nombro paralelas kun financa plifortiĝo? La 
varbkam panjo lanĉita dum la lasta TEJO -kon- 
greso en Tarragona celas akordigi la du nive- 
lojn. Por tion fari necesas ĝenerala kresko de 
individuaj membroj de UEA en la junu lara j 
kategorioj. Varbi individuajn m em brojn, jen 
la grava helpilo!

LA NEJO-KOMISIONO DAŬRE 
AKTIVAS:

Dum la lasta somerperiodo, la NEJO-anoj 
kiel kutim e aktivis en la m uelejoj de m etiler- 
nantoj; ĉ i-ja re  en M alval (Francujo). Gvidis 
ia E speranto-kurson M arie-Jeanne Leroux, kiu, 
m algraŭ kelkaj m alfacilaĵoj, sukcesis in tere- 
sigi la tieajn  gejunulojn pri la p rak tikaj 
atingoj de la lingvo. Alia kurso okazis en Vaals 
(Nederlando). Tie ankaŭ la rezulto estas evi- 
denta, la E speranto-instruanto  estis s-ro Asger 
Petersen el Danlando.

La N E JO -k o m isio n an o j re n k o n tiĝ is  en  B ru -  
selo dum  aŭ g u sto  po r e lsuĉi k o n k lu d o jn  el la 
4 - ja ra  e k z is tp e rio d o  kaj po r d isk u ti la vo jon  
al f irm a  stab iligo . F a k te  la labo ron  g ra n d p a r te

faras nur kelkpersona stabo, kio kaŭzas am a- 
sigon de la ŝarĝoj. Raciigo de la laboro m ontri- 
ĝis necesa kaj ankaŭ disdivido de la taskoj 
kun aliaj novuloj. Homoj, kiuj ŝatas serioze 
labori, petu inform ojn ĉe Hans B akker, Kas- 
te lenstraat 231, Am sterdam -Z.

Dume, la kontaktoj plifirm iĝas in ter tiu 
in te rrila ta  komisiono kaj kelkaj N eEsperan- 
tistaj Ju nu la ra j Organizoj. In tera lie  kun la ju - 
nulara sekcio de M ondfederalista movado, kies 
nova sekretario  pli favoras al Esperanto. Ekes- 
tis skizo de reciproka partoprenado en la 
aranĝoj de am baŭ movadoj kaj plano pri reci- 
proka agado en la venontaj jaro j.

La laboro de la NEJO-komisiono de TEJO 
m ontriĝas por la LS bazo de kom una agado. 
Itala E sperantista Junu laro  kun G erm ana Es- 
peran tista  Junu laro  lanĉis en Italu jo  la enketon 
pri lingvo-problem o en la N eEsperantistaj 
Ju nu la ra j Organizoj. La tu ja  rezulto estas 
prezenti la solvon de Eo al tiuj in ternaciaj 
asocioj. M aterialo kaj inform oj estas je  la dis- 
pono de la Landaj Sekcioj ĉe: U-J. M oritz, 
5161 M erken, A ndreasstr. 57, FR G erm anujo, 
kaj M. La Torre, Via Ugo De Carolis 119/7, 
00136 Roma, Italujo.

SKISEMAJNOJ DE ESPERANTISTAJ 
FERVOJISTOJ

Ci-som ere ekestis kontrakto  in ter TEJO kaj 
la junu lara  sekcio de In ternacia  Fervojista 
Esperanto-Federacio. Post tiu kontrakto, la 
rilatoj in ter am baŭ Asocioj pli fortikiĝos kaj 
la laboroj kunligiĝos.

Se vi volas p rak tike  efektivigi tiun  in ter- 
konsenton, partoprenu  la skisem ajnojn en la 
m ontara regiono W erfenweng apud Bischof- 
shofen (Aŭstrujo), kiuj okazos respektive la 
15an-22an/II/1969 kaj la 22an-lan/III/1969. In- 
formas, kontraŭ  respondkupono, la organi- 
zanto: s-ro Johann G eroldinger, M arcusgang 7, 
A-4020 Linz (Aŭstrujo).

ESPERANTO EN JAPANUJO
La junu lara  Esperanto-m ovado en Japanujo , 

precipe en studentaj medioj, estas tre  ak tive- 
ma. En 70 universitato j kaj kolegioj tra  la tu ta  
lando funkcias oficiale agnoskitaj studentaj 
Esperanto-kluboj. Regula fenomeno en la 
japana ju n u la ra  movado estas la t.n. kunvi- 
vadoj, kiam renkontiĝas pluraj dekoj da geju- 
nuloj por komune utiligi Esperanton kaj por 
plibonigi sian lingvoscion dum difin ita periodo. 
Ekzistas fortaj lokaj grupoj, kaj federacioj de 
grupoj en certaj regionoj. T utjapana Ligo de 
A ltlernejaj Esperantistoj estis fondita lasta- 
tempe, ĝi kunligas proksim um e 50 altlernejo jn .

Sekve de tiu oficiala agnosko f-ino Mucuko 
Suzuki, studentino de la hum anism a fakultato  
de Tokia Urba U niversitato, diplomiĝis per 
disertacio pri la temo ”Historio de la Japana 
Esperanto-M ovado”.

Sub ĉi tiu j tendoj troviĝas m em broj de Korea 
Esperanto-Junularo. Dzim la kampado, kiun  
partoprenis 28 K EJ-anoj dum  3 tagoj, oni uzis 
nur Esperanton.



/ Kapitalo Hodler 68: 
Institucio fondita

La kapitalo planita por konstante subteni la 
financan situacion de UEA — pri kio aperis 
jam diversaj artikoloj en la revuo ”Esperanto” 
kaj aliaj gazetoj — ricevis firman bazon. Por 
ĝi estas fondita aparta institucio kun propra 
statuto, oficialigita per notaria akto dc la 28-a 
de oktobro 1968. Tio garantias maksimuman 
sekurecon por la pruntitaj sumoj. La institucio 
havas juran personecon en Nederlando.

La estraron de la institucio — tri ĝis kvin 
personoj — nomas la Estraro de UEA. En la 
komenca estraro estas nomitaj: S-ro E. L. M. 
Wensing, prezidanto; S-ro Jaumotte, vic-prezi- 
danto/sekretario; S-ro E. J. Woessink, kasisto. 
La ĉiutagan laboron ligitan al la mastrumado 
de la kapitalo faras administranto. En tiu 
funkcio estas nomita f-ino M. II. Vermaas.

Kian renton ĝi pagos?
Ekzistas pruntoj senrentaj (daŭro 6 jarojn) 

kaj pruntoj je rento de 2°/o (daŭro 10 jarojn). 
Tiu rento estos kalkulata ekde la unua tago de 
la monato, kiu sekvas la monaton, cn kiu la 
institucio estas ricevinta la sumon de la 
prunto. Post fino de la jaro, en kiu la prunto 
estas ricevita, la rento pri tiu jaro estos 
kalkulita, kaj poste ĝi estos kalkulata laŭ la 
kalendara jaro, ĉar la adm inistra jaro de la 
institucio estas la kalendara jaro.

Ciu pruntanto ricevos oficialan dokumcnton, 
per kiu la institucio rekonas la ŝuldon al la 
koncerna persono aŭ instanco. Krome, ĉiuj

pruntantoj, same kiel ĉiuj donacintoj de 500 gld 
aŭ pli, ricevos ĉiujare raporton pri la agadoj 
kaj financa mastrumado de la institucio.

Jam 123 000 ccrtigitaj
Gis nun, pruntoj ĝis ĉ. 78 000 gld. kaj do- 

nacoj ĝis ĉ. 45 000 gld. jam estas certigitaj. 
Ĉiuj, kiuj promesis prunton, sed ankoraŭ ne 
sendis ĝin, estas invititaj nun transigi la 
koncernan sumon. La institucio jam havas 
propran bankkonton: n-ro 25.50.51.816/824 ĉe la 
banko Mees & Hope, Rotterdam, je  la nomo 
”Stichting Hodler 68”. Oni ankaŭ povas sendi 
la sumojn je la nomo de UEA al la konataj 
kantoj de UEA: banko Mees & Hope, Rotter- 
dam; pĉk. 37 89 64 Nederlando; pĉk. 74374 
Svedujo; pĉk. 12-2310 Svislando ktp. E1 tiuj 
kontoj la sumoj estos tuj transigitaj al la 
Institucio Hodler 68.

Donacoj malgrandaj kaj grandaj
Ni varme rekomendas al ĉiuj legantoj de 

tiuj ĉi linioj esplori, ĉu ili havas eblecon 
partopreni cn la Kapitalo Hodler 68, ĉu per 
prunto de 1000 gld., ĉu per donaco aŭ donaceto 
je iu ajn valoro. La donacoj ĝis nun ricevitaj 
varias de kelkaj guldenoj ĝis kelkaj miloj da 
guldenoj. Ciuj estas same alte aprezataj. Per 
partopreno aŭ kontribuo oni efike helpas al 
plisolidigo de la financa bazo de UEA, kiu 
cstas la spino de ĝia agado por la plivastigo de 
la Internacia Lingvo Esperanto.

Ne estas limdato por partopreni la kapitalon, 
sed ju pli frue estos atingita la celita sumo de 
500 000 gld (2 000 000 steloj), des pli forta estos 
la apogo al UEA. Anticipe varman dankon al 
ĉ iu j!

M. H. Vermaas, 
Administrantino

Alvoko al la Esperanto-grupoj★

Amikeco trans limoj

La 16 - 22-an de februaro ni festos Semajnon 
de Internacia Amikeco.

Pri la celoj de la Semajno vi certe jam legis 
aŭ aŭdis: Fari la ideon pri amikeco trans limoj 
naciaj, rasaj, lingvaj, politikaj kaj religiaj 
vivanta al ĉiuj homoj. Tio estas ja la baza 
ideo de Esperanto. Samtempe ni volas fari 
Esperanton pli konata inter ĉiuj homoj kaj en 
tute alia maniero. Ni ankaŭ volas krei belan 
tradicion inter la esperantistoj ĉirkaŭ la Se- 
majno.

Por realigi tion ni petas ĉiun grupon aŭ 
lokan societon de esperantistoj cn la tuta 
mondo aranĝi festan kunvenon por siaj mem- 
broj jam la 15-an de februaro en la vespero. 
Ni proponas interalie jenajn erojn en la 
programo: Komuna manĝado; skribado de 
kartoj al geamikoj en aliaj landoj (kun multaj 
subskriboj). Uzu prefere por tio la t.n. amiko- . 
kartojn kun la emblemo. Tiaj estos haveblaj

interalie per la libroservo de UEA.
Ni festu la Semajnon sub la devizoj: Amikcco 

trans limoj kaj Amikeco faras vivon pli riĉa, 
tial ni kulturu ĝin per afableco.

Bona ideo estas ĝemeligi vian societon kun 
unu aŭ du Esperantaj societoj eksterlandaj ĝis 
Semajno de Internacia Amikeco. Oni ofte 
ĝemeligas urbojn. Kial ni, kiuj ne havas inter 
ni lingvajn malfacilaĵojn, ne eluzu la belan 
penson pri ĝemeligo inter niaj societoj. Tio 
povus aktivigi la societojn kaj grupojn kaj 
iom fariĝi interesa ĉeno de kontaktoj per 
Esperanto tra la tuta mondo. Pri la laboro inter 
ĝemeligitaj societoj ni skribos artikolon en 
Revuo Esperanto (kun peto pri represo en la 
Esperanta gazetaro).

Por Semajno de Internacia Amikeco:
Erik Carlĉn, 

Hallabrottet, Svedujo
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RESPONDO AL HEROLDO
Ĉu estas vere, ke UEA procesas kontraŭ Andreo 
Cseh? Ĉu estas vero, kion skribas "Heroldo 
de Esperanto" pri tio? Per sia letero de 21 
oktobro 1968 la vic-prezidanto de UEA s-ro 
E. L. M. Wensing skribis al la redakcio de 
tiu gazeto por korekti la informon 
aperintan en ĝia n-ro 14 (1459) de 16 oktobro 
1968, sur la paĝo 2. Kredante, ke ankaŭ la 
membraro de UEA deziras esti korekte 
informita pri tiu bedaŭrinda afero, ni presas 
ĉi-sube la informon de "Heroldo de Esperanto" 
kaj la respondon de UEA.

Tiel skribis ”Heroldo de Esperanto”:
Proceso kontraŭ  S-ro Cseh. La inform o 

p ri proceso in te r S-ro Cseh kaj la E straro  
de UEA koncerne la eldonon de ”La P ra k - 
tiko” estas konfirm ita . Gi daŭras jam  tri 
ja ro jn . En la kom enco la E straro  postulis 
de S-ro Cseh pagon de 54.000 gld., sed tiu  
sumo estas lastatem pe red u k tita  al 12.000/ 
15.000 gld. En 1967 la K om itato petis D -ron 
H errm ann  trov i solvon in te rtra k te  kun S-ro 
Cseh, sed bedaŭrinde D -ro H errm ann m ortis 
an taŭ  ol finplenum i sian m andaton.

Kaj tiel respondis UEA:
E stim ata Redakcio,

E n  via num ero  14 de la 16-a de oktobro vi 
grave m isprezentas al via legantaro  la situacion 
koncerne ”La P rak tik o ” . C ar verŝa jne m ultaj 
el viaj abonantoj ne konas la veran  sta ton  de 
tiu  ĉi afero, mi resum u m allonge la fakto jn .

La 7-an de aprilo  1964 S-ro Cseh subskribis 
oficialan in terkonsen ton  fa ritan  in te r UEA kaj 
U niversala L igo /In ternacia  E speran to -Institu to , 
en kiu estas d irite  i.a.:
___ke la m enciitaj partio j in terkonsentas, ke
la m onata revuo ”La P ra k tik o ” fariĝas p roprie- 
taĵo  de UEA kun retrovalid iĝo  ekde la 1-a de 
jan u aro  1964.
___ke ĉe UEA estos fa ra ta  k u ran ta  konto pri
ĉiuj financaj operacioj in te r IEI/U L kaj UEA 
kaj ke kiel an taŭpagon por la kostoj lig itaj al 
la eldono de ”La P rak tik o ”, IEI/UL verŝos 
an taŭ  la 1-a de m ajo 1964 la sumon de 4000 
guldenoj en la konton de UEA kaj poste 
ĉium onate 1000 guldenoj ĝis la m om ento kiam  
la tu ta  financa adm inistrado  estos transig ita  
al UEA.

Laŭ tiu  ĉi in terkonsen to  S-ro  Cseh pagis al 
UEA 4000 guldenojn  kaj poste, dum kvin  
m onatoj, po 1000 guldenoj, do en tu te  9000 
guldenojn. Post tiu j pagoj li ĉesis pagi sed ne 
transdonis al UEA la urĝe bezonatajn  financajn  
kaj ad m in istra jn  inform ojn. Se UEA estus 
ricev in ta  ĉiu jn  inform ojn  de S-ro Cseh pri 
abonoj, ricev ita j abonkotizoj ktp., ĝi estus 
povin ta fa ri la finkalku lo jn  sufiĉe baldaŭ. 
M ultaj abonantoj daŭrig is la abonpagojn al

IEI aŭ UL, ĉu rek te  al Hago, ĉu per verŝo de 
la abonprezo je la eksterlandaj poŝtkontoj de 
UL.

M algraŭ p lu raj d iskutoj, adm onoj, le tero j 
ktp. ne m ontriĝ is eble kon ten tige likvidi la 
aferon  kun  S-ro Cseh, tie l ke fine, en m ajo 
1966, mi skribis al S-ro Cseh ke bedaŭrinde 
UEA sentas sin devigita m eti la bonordan lik - 
vidon de la afero ”La P ra k tik o ” en la m anojn 
de advokato, ĉar supozeble li (S-ro Cseh) neniel 
in tencas plenum i sia jn  k o n trak ta jn  devojn. 
Li ĉesis sendi al UEA la novajn  abonlisto jn , li 
ĉesigis jam  an taŭ  tre  longe la ĉium onatan 
pagon de 1000 guldenoj, la de li ricev ita j abon- 
kotizoj restas b lokitaj je  liaj kontoj, tiel ke 
UEA devis publik igi sufiĉe grandan  deficiton 
kaŭzitan  de la eldono de ”La P ra k tik o ” . Car la 
E straro  de UEA ne povas tion prav ig i an taŭ  
la  K om itato, UEA devas, je  sia g randa bedaŭro, 
klopodi havigi al si per ju ra j rim edoj tion, 
kio ra jte  apartenas al ĝi.

Por via inform iĝo estu aldonite ke dum  la 
ja ro  1964 UEA sendis la revuon al 1825 abonan- 
toj je prezo de po 8 guldenoj, tio estas 14.600 
gld. UEA ricevis nur 446,72 gld. de abonantoj, 
do ĉiuj aliaj ev idente pagis rek te  al Hago 
(S-ro Cseh) aŭ al eksterlandaj kontoj de 
U L/IEI. Car UEA dum la tu ta  ja ro  1964 pagis 
ĉiu jn  kostojn de presado, kliŝoj, afranko j ktp., 
estas logike ke UEA ra jta s  ankaŭ kolekti la 
abonkotizojn. Restis do sumo de 14.153,28 el 
abonoj, k iu jn  UEA ne ricevis. C ar S-ro Cseh 
pagis al UEA sum on de 9000 guldenoj, laŭ la 
in terkonsento  de la 7-a de aprilo  1964, la fina 
ŝuldo de S -ro  Cseh al UEA, por la ja ro  1964, 
estis 5.153,28 guldenoj.

Dum la ja ro  1965 UEA sendis la revuon al 
1836 abonantoj je  prezo de po 10 guldenoj 
(gld. 18.360). UEA ricevis abonkontizojn  de 
en tu te  gld. 10.890,—, do verŝa jne  gld. 7.470 
estis pagitaj rek te  al UL/IEI.

En la ja ro  1966, la plej m ultaj abonantoj jam  
sciis ke estas necese pagi rek te  al UEA la 
abonkotizon, tiel ke por tiu  ja ro  la diferenco 
estis nu r gld. 2.854,28.

Por la ja ro j 1964, 1965 kaj 1966, la to ta la  
sumo de abonkotizoj ne ricev ita j ĉe UEA 
estas gld. 15.477,56 kaj tio estas precize la sumo 
k iun  UEA ra jte  postulas de S-ro Cseh.

N eniam  UEA postulis de S-ro Cseh sum on de 
54.000 gld. k iun vi m encias en via gazeto, kaj 
m i dem andas al mi el k ia fan tazia  cerbo tiu  
cifero elsaltis.

Jam  p lu rfo je  H eroldo silen te aŭ b ru k rie  
riproĉis al UEA ke ĝi procesis kon traŭ  alia 
persono, k iun ĝi nomis ”m eritp lena p ion iro”, 
sed prisilen tis, ke tiu  persono alproprig is al si 
konsiderindan  U EA -havaĵon, k iun  li obstine 
rifuzis redoni al la Asocio. D iference de tiu  
persono, S-ro Cseh sendube havis g randajn  
m erito jn . Tial, ankaŭ  la E straro  de UEA pro- 
funde bedaŭras ke ne m ontriĝ is eble alim aniere 
solvi la aferon. Sed UEA jam  ekde la 1-a de
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januaro  1964 eldonas ”La P rak tik o n ” je p ropra j 
kostoj kaj la abonprezo apenaŭ kovras la 
kostojn  de presado, redaktado , d istribuo  kaj 
afranko. Cu estas peko se UEA postulas ke ĝi 
alm enaŭ ricevu  la abonkotizon de la abonantoj 
kiuj plej verŝa jne  ĉiuj pagis, sed bonfide pagis 
al instanco, kiu ne p lu  prizorgas kaj eldonas la 
revuon?

Estas ĝuste, ke UEA p re tis  likvidi la tu tan  
aferon  je  sumo de proksim um e 12.000 guldenoj, 
tiel fo rdonacante ĉirkaŭ  3.500 guldenojn, sed 
eĉ tiu  sincera kaj m alavara  gesto ne havis la 
dezira tan  efikon.

Mi sincere esperas, ke tiu  ĉi le tero  kaj la 
en ĝi m enciitaj fak to j kaj ciferoj, unufo je  por 
ĉiam silentigos tiu jn  kiuj m aljuste  kaj m al- 
p rave kulpigas la E straron  kaj la K om itaton 
de UEA.

S incere via, 
E. L. M. W ensing

Novaj programoj en 
nacilingvaj elsendoj

ESPERANTO EN RADIO
Inform ojn  pri radio  sendu al s-ro  G. Larg- 

lan tie r, 29 Bd. M urat, F -75-Paris (16e), F ran - 
cujo. P or aliaj detaloj vidu la oktobran  
eldonon.

SVISA RADIO. La vesperaj program oj ĵaŭdc- 
kaj sabate  estas nun dissendataj per ondoj 
75.28 m (3985 kcs), 48.66 m (6165 kcs), 31.46 m 
(9535 kcs), 31.27 m (9595 kcs), 25.25 m (11880 kcs) 
je  la ku tim a horo 21.50. N eniu ŝanĝo pri la 
tagm eza elsendo lunde kaj m erkrede.

POLA RADIO en Varsovio. T ri ĉiutagaj 
duonhoraj program oj estas nun d issendataj. 
Tempoj kaj ondlongoj estas m enciitaj en la 
rad io -ru b rik o  de novem bro. K rom e la p rogra- 
moj en la angla, germ ana kaj ita la  lingvoj nun 
en tenas ”A nguleton por esp eran tis to j” konsis- 
tan tan  el inform oj pri la Esperanto-m ovado, 
in te rv juo j kun esperan tis to j, lingvaj rub riko j, 
E speran to -kan to j, ktp. La program oj, kiuj 
en tenas tian  ”angu leton” estas jen a j: angla- 
lingva program o m erkrede in te r 11.00 kaj 11.25 
per ondoj 25.34 m (11840 kcs), 19.64 m (15275 
kcs); germ anlingva program o ĉiutage escepte 
dim anĉon 07.30 kaj 08.00 p er ondoj 200 m 
(1502 kcs), 50.04 m (5995 kcs), 42.11 m (7125 kcs), 
31.45 m (9540 kcs), 25.09 m (11955 kcs); ita llingva 
program o m erkrede in te r 12.00 kaj 12.25 per 
ondoj 25.42 m (11800 kc)s, 19.71 m (15215 kcs), la 
sam an tagon in te r 21.00 kaj 21.30 per ondoj 
50.25 m (5970 kcs), 41.18 m (7285 kcs), kaj di- 
m anĉe in te r 11.30 kaj 12.25 per ondoj 25.42 m 
(11800 kcs), 19.71 m (15215 kcs). La daŭrado  de 
tiu j ”angu le to j” dependos de la nom bro de 
a lvenan ta j korespondaĵoj kun rim arko j pri la 
enhavo de la program oj, kun sugestoj kaj pro- 
ponoj, aŭ  n u r kun la sim pla konfirm o de la 
aŭskultado. K orespondaĵo jn  en E speranto  aŭ 
en la angla, germ ana, ita la  lingvoj oni adresu  
al: Pola Radio, Varsovio, Pollando.

OFICIALA INFORMILO
N-ro 418, 1 novembro 1968

INTERNACIAJ KONKURSOJ 1968
Stato  je  la 31-a de oktobro 1968

Konkurso I

Pozicio lando kvoto poentoj °/o

1 (1) Jugoslavio 3792 4600 121,31
2 (2) Italu jo 3816 3785 99,19
3 (3) Japanu jo 3829 3675 95,98
4 (4) Svedujo 6415 6053 94,36
5 (7) Usono 4144 3883 93,70
6 (5) N ederlando 5322 4905 92,17
7 (6) D anlando 2764 2520 91,17
8 (9) B ritu jo 6095 5362 87,97

10 (10) G erm anujo 6579 5520 83,90
11 (11) H ispanujo 2919 2440 83,59
12 (12) F rancu jo 7234 6001 82,96
13 (13) Svislando 1949 1590 81,58
14 (14) F innlando 2608 2105 80,71
15 (15) Brazilo 3188 2459 77,13

Konkurso II

1 (1) G rekujo 250 407 162,80
2 (2) Israelo 488 630 129,10
3 (3) K anado 955 1025 107,33
4 (4) A ŭstru jo 1270 1220 96,06
5 (6) A ŭstralio 1327 1199 90,35
6 (5) Sud-A friko 250 225 90,—
7 (7) A rgentino 693 593 85,57
8 (11) N ov-Zelando 1265 1011 79,92
9 (8) Belgujo 1912 1675 87,60

10 (9) M adagaskaro 250 187 74,80
11 (10) Islando 250 165 66,—

La In te rn ac ia jn  K onkursojn  p artop renas tiuj
landoj, el k iuj oni povas libere aliĝi al UEA.
Poentoj estas a ljuĝata j laŭ nom bro de m em -
broj, jene: AM =  1; MJ kaj J--MJ =  5; MA,
M A-K kaj J-M A  = 10; MS = 15; P atrono  kaj
DM = 50. La kvoto estas la imeza poentaro
ating ita en la lastaj 5 ja ro j. In te rk ram p aj
ciferoj indikas la pasin tm onata jn  poziciojn. 
V arbu m em brojn!

NOVAJ DELEGITOJ

K onform e al art. 11 de la G enerala  R eularo 
de UEA ni publikigas ĉi-sube la nom ojn de 
nove nom itaj Delegitoj de UEA. Se ĝis la 15-a 
de feb ruaro  neniu  m em bro protestos pro grava 
kaŭzo, la nom ado fariĝos valida.
B ritu jo : M uriel L. Roberts. F rancu jo : M arcel 
Cuene, A ndrĉ C harras. G crm anujo: Josef 
W eichsel, Ĥ risto  Paŝkulev. Ilispanu jo : Nicolds 
Lopez Escartin . Irano : B adiollah Sam iny. Isra - 
clo: Josef M argoŝes. Ita lu jo : G iancarlo  Sartorio . 
Pollando: W itold-A dam  M azurkiew icz. R uina- 
nu jo : H ara ld  Lurtz. Svcdujo: V iktor K arlsson, 
A xel A nderson, L ars A ndersson, Egon Eek. 
U rugvajo : V iktor Luis Cao, Romulo Zeballos 
M orales. U.A.R.: N assif Isaac.
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Oficiala
informilo

NE PLU VALIDAS (cn Jarlibro 1968)
Aŭstrujo: Graz (FD Geofiziko, Studentaj afe- 
roj), K losterneuburg. Belgujo: Charleroi (VD, 
FD Tekniko de vendado), Liege (D, FD Indus- 
trio: trinkaĵoj), Verviers (FD Turismo). Bolivio: 
La Paz. Brazilo: B aturite (D), Bela Vista, Belo 
Horizonte (FD Religio: Evangelia kristanismo), 
Brasilia (FD Komerco), Caratinga (FD Rotario), 
Fortaleza (FD Religio: Adventista), Limoeiro do 
Norte (FD komerco), Sao Lourenco (VD), Sao 
Paulo (FD Historio: brazila, Literaturo), Soro- 
caba. Britujo: Huddersfield (FD Vegetarismo), 
Leeds. Bulgarujo: Asenovgrad, Burgas, Jambol, 
Sofia (FD Matematiko, Plastikaj artoj), Zahari 
Stojanovo, Zimnica. Cefioslovakujo: Bfeclav, 
Orlovh, Plzen (FD Matematiko). Cilio: Santiago. 
Finnlando: Helsinki (VD Jokinen, FD Ĵu rna- 
lismo, Sporto), Jokela, Joroinen, Kokemaki (FD 
Filatelo). Francujo: Bourbon-l’Archambault, 
Cauderan (FD Virinaj Aferoj), Fontenay-aux- 
Roses, Grenoble (FD Religio: katolikismo), Lyon 
(JD), Menton, Paris (VD Cherpillod, FD Ling- 
voj: hebrea, Stenografio), Pontoise, St. M aurice- 
d’Etelan, Toulouse (VD), Yzeure (FD Edukado). 
Gcrm anujo: Neunkirchen, Opladen, Urach. 
Nedcrlando: Driebergen-Rijsenburg. Nov-Ze- 
lando: Christchurch (FD Komerco, JD). Soveta

Unio: Moskva (FD Tokarev), Odessa, Omsk 
(VD, JD, FD Poezio), Tallinn (D, FD Koope- 
rado). Svedujo: Gisebo (D).

NOVAJ DUMVIVAJ MEMBROJ 
Gŭnther, s-ro F., Rockenhausen, Germanujo. 
Kaukal, s-ro W., Neustadt, Germanujo. 
Sladeĉek, s-ro Vlado, Ostrava, Ceĥoslovakujo. 
Ziegler, s-ro Bemd, Gimmeldingen, Germanujo.

MEMBROJ-SUBTENANTOJ 1968
284 Santos, d-ro Hyzo Gondeberto dos, Brazilo.
285 Sahatdjian, s-ro A., Francujo. 286 Donovan, 
s-ro W alter J., Nov-Zelando.

MEMBROJ-SUBTENANTOJ 1969 
1 Epstein, s-ro Felix, Germanujo. 2 Wensing, 
s-ro E. L. M., Nederlando. 3 Donovan, s-ro 
W. J., Nov-Zelando. 4. Perray, s-ro Marcel, 
Tajlando. 5 Culbert, d-ro Sidney S., Usono.

DONACOJ (Gld.)
G cnerala Kaso: Belgujo: Demesmaeker, s-ro L., 
35,61. Hispanujo: Enriquez de Salamanca, s-ro 
A., 1,25. Kanado: Henderson, s-ino, 3389,80. 
Svislando: Bierhoff, s-ro Fr., 21,80; G reutert, 
s-ro K., 10,74.
Donaco por la revuo *’Esperanto” : Islando: 
Tryggvason, s-ro B., 100,—.
A1 ĉiuj donacintoj plej varm an dankon pro 
ilia granda helpo. Universala Esperanto-Asocio

ANONCETOJ

rne Bengtsson, 
jedujo.

Goliĉ, Jugoslavio

Tarifo: 0,45 gld. aŭ 1 int. respondkupono por 
ĉiu duo da vortoj. Pri la enhavo de la anon- 
cetoj kaj anoncoj respondecas sole nur la 
anoncantoj.

U niversala Invalida Esperanto-Asocio, Box 5, 
5594 Strib, Danlando, deziras kontakti ĉiujn 
invalidojn kaj handikapitojn de tuta mondo. 
U.I.E.A. estas kunlaboranta fakasocio kun UEA.

La Esperantista Kolcktanto . . .  reaperas, petu 
specimenon kaj sendu tekston por senpaga 
anonco al s-ro R. Melo, 15 rue de la Richelan- 
diere, 42 St. Etienne, Francujo.

S-ro Mchmet Tclyakar, 29-jara, deziras ed- 
ziĝi kun riĉa fraŭlino el la libera mondo. 
Adreso: Aydinlik Sokak 23, O rtakoy-Istanbul, 
Turkujo.

Foiro de Barcelona sendos du afiŝojn kun 
Esperanta teksto al ĉiuj, kies nomoj troviĝas 
en la Kongresa libro de la 53-a U.K. en Madrid. 
Tiuj, kiuj ne estas en ĝi sed tamen deziras 
ricevi la afiŝojn, bonvolu skribi al Hispana 
Esperanto-Instituto, Apartado 2428, Barcelona, 
Hispanujo, kiu tuj je la ricevo de la mendoj 
sendos la afiŝojn al vi.

Poscdantoj de hebrea-esperanta vortareto kaj 
lernolibro de Gureviĉ, 1890, 38 paĝoj, bonvolu 
skribi al Holzhaus, 2748 Orchard Lane, Colum- 
bus, Indiana, Usono.

Korcspondas pri litcraturo, arto, religio kaj 
filozofio. S-ro Arne Bengtsson, Abybergsgatan 
32, Molndal, Svedujo.

Letcrvespcro okazos fine de januaro en His- 
pana Esperanto-Instituto, Apartado 2428, Barce- 
lona, Hisp. Sendu la poŝtkarton, kiu plej bone 
karakterizas vian landon: ni rekompencos per 
la plej bela poŝtkarto eldonita okaze de Espe-

ranto-kongreso.
Por kunm eti term inaron pri aŭtom ata inform - 

traktado fondiĝos laborgrupo. Nepran peton al 
fakistoj kaj specialistoj por partopreni. Bv. 
skribi al: P. A. Buijnsters, G agelstraat 16, Eind- 
hoven, Nederlando.

Fraŭlo, Nikola Goliĉ, Trojstvo, H rvastka, 
Jugoslavio, deziras korespondi kun gesamide- 
anoj ĝis 35-jaraj el tuta mondo. Precipe kun 
fraŭlinoj. Ŝatas muzikon kaj turismon. Fraŭ- 
linoj kunsendu siajn fotojn. (Celo: sincera kaj 
firm a amikeco).

B arnaula E-klubo petas sendi infandesegna- 
ĵojn por ekspozicio, aranĝota en komenco de 
1969. Rekompenco per desegnaĵoj de siberiaj 
infanoj aŭ laŭdezire. Esperanto-klubo, p.k. 11, 
Barnaul-99, USSR.

S-ro Raif M arkarian fariĝis estro de duagrada 
lernejo en Londono, kaj ekde la 1-a de decem- 
bro lia adreso por ĉiuj kom unikaĵoj estas: 87 
Sebastian Ave., Shenfield, Brentvvood, Essex, 
Britujo.

Per leĝo n-ro 3.316 de 18.9.1968, la urbestro 
de Curitiba konsideras Esperanto-Asocion Pa- 
ranŭ kiel publikan utilecon. Bonvolu sendi 
gratulleterojn  al ”Vereadora Senhora Maria 
Clara Tesserolli, Camara Municipal, Curitiba, 
Parand, Brazilo”, al kiu ni ŝuldas tiun pro- 
jekton.

Preĝejbildkartojn deziras (dankrespondo ga- 
rantiita!): S-ro Gosta A. Erikson, Bondegatan 
21, 702 25 Orebro, Svedujo.

Celia junulo, kiu je nia kontento laboris en 
nia bieno, ŝatas en la unuaj monatoj de 1969 
fari agrikulturajn  laborojn en Francujo, Ger- 
manujo, Svedujo aŭ alia Eŭr. lando, ĉe familio, 
de kiu almenaŭ unu scias Esperanton. Infor- 
mojn ĉe fam. Groeneweg, Oudendijk 5, Gouds- 
w aard (Ned.)
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Unesteno
Universala Esperanta Stenografio 

Nepraĵo por ĉiu

Mondo, Rothstr. 7, CH-8057 Zŭrich
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vi ricevos la junularan revuon

Kontakto

dum  1969, se vi 

kaj naskiĝis en

pagis k iel MA 

1944 aŭ poste.

Tuj informu nin pri la dato de 
via naskĝo !
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Jus aperis en eidono de UEA nova 

FOTO-POŜTKARTO

kun portreto de la iniciatinto de Esperanto

D-RO L. L. ZAMENHOF

La portreto estas fotografajo lastatempe re- 
trovita kaj, ŝajne, antaŭe nekonata. Konvena 
kiel nov-jara salutkarto.

Formato: 90 X 140 mm. Prezo: po 0,30 gld. 
(1,2 steloj), plus afranko 10% . Mendu ĉe la 
Libroservo de UEA.

POR LA JARFINA SEZONO

Serio de 6 bondezirokartoj "MONDFAMAJ 
PENTRAĴOJ” (Rembrandt, Da Vinci, Breughel, 
Renoir, Van Gogh, Utrillo), duoblaj kartoj, 
kun kovertoj.

Prezo: 3,75 gld.; 15 steloj

Mendu tuj ĉe la Centra Oficejo, Niernve 
Binnenweg 176, Rotterdam-2, Nederlando.

MENDU LA BINDITAJN KOLEKTOJN DE

MONDA KULTURO
Bela kaj fortika, dukolora bindo kun ora sur- 
preso. Poezio, noveloj, priartaj artikoloj, ĉiam 
legindaj. Tre konvenaj kiel donacoj, ĉu unuope, 
ĉu kune.

Vol. 1 (1962-64), 288 + 36 p., 27 X 19 cm.
Vol. 2 (1965-66), 168 +  24 p., 30 X 21 cm.

Prezoj: ĉiu volumo po 19,— gld. 
inkluzive afrankon 

Libroservo de UEA

Ne forgesu

LA TAGON DE LA HOMAJ RAJTOJ:

10 DECEMBRO

Distribuu la Esperantan tekston de la Univer- 
sala Deklaracio de Homaj Rajtoj, kies kvara 
eldono jam aperis.

Vi pagas nur la sendokostojn: por 25 ekz. 2 
int. respondkuponojn (0,90 gld); por 50 ekz. 4 
rpk.; por 100 ekz. 6 rpk.; por 200 ekz. 8 rpk. 

Mcndu ĉe la Centra Oficejo de UEA

”LA PRAKTIKO”
MODERNIĜAS . . .

Cu vi jam (re)abonis al ”La gazeto, kiu instruas 
kaj amuzas” por la venonta jaro 1969?
Ekde la januara numero de la nova jaro, ”La 
Praktiko”, nun jam kvin jarojn  eldonata de 
UEA, prezentiĝos sub nova, modernstila kovrilo.
Se vi ne jam pagis la abonon 1969, vi povas 
oportune uzi la mendo-folion enm etitan en la 
novembran ”Esperanto”n.
Abonkotizo ”La Praktiko” = 12 gld. jare.

Helsingor
La internaciaj feriaj Esperanto-kursoj de la 
venonta somero okazos 20.-26. de julio en La 
internacia Altlcrnejo de Helsingor. Venu por 
ĝui belan feriosemajnon en vere Esperanta 
rondo. Prospekto senpage havebla ĉe 

L. Friis,
Ingemannsvej 9, 
DK-8230 Abylioj 
Danlando

NIJ. Speciala karavano el Helsingor al UK cn 
Helsinki estos aranĝita. Ekiro 26/7 matene, 
alveno al Helsinki tagmeze.



GEPATRA BULTENO
sub aŭspicio de UEA

Forumo kaj helpilo por gepcstroj, kiuj instruas 
Esperanton al siaj infanoj. Subtenu ankaŭ vi 
ilian gravegan agadon per via abono! Aperas 
kvaronjare, bele multobligita kaj ilustrita. 
Redaktas Derrick P. Faux. Jarabono: 3,50 gld. 
(8 ŝil., 14 st.). Peranto: UEA.

Sendante jarfina jn  donacojn aŭ salut- 
kartojn,

ornamu viajn sendaĵojn

per la bela trikolora glum arko de la

Jaro de Homaj Rajtoj 1968

La alloga desegno ora-oranĝa-m alhelblua 
portas la sloganon: POR LA INTER- 
NACIA LINGVO — KONTRAŬ LINGVA 
DISKRIMINACIO.

Mendu tuj por nc malfrui !

Prezo: po 0,50 gld. (2 st.) por 10 markoj, 
plus afranko 10 °/o. Eldonis: UEA.

Donacu libro-kartojn !
En m ultaj landoj ekzistas la bona kutim o donaci libro-karton aŭ libro-kuponon 

al siaj amikoj. La donacanto pagas iun sumon da mono al libro-vendejo kaj ricevas 
interŝanĝe specialan karton je tiu sama valoro. La karton li tiam sendas kun 
salutoj aŭ bondeziroj al iu amiko aŭ parenco. Tiu lasta, siavice, povas uzi la 
karton por aĉeti libron laŭ sia propra gusto kaj elekto.

Ĉi-jare la Libroservo de UEA ebligas, ke ankaŭ por Esperantaj libroj tiu metodo 
estos uzebla. Ĵus aperis specialaj, elegante presitaj donaco-kartoj je valoro de po 
5,— guldenoj (20 steloj). La kartojn  oni povas aĉeti kaj uzi ĉe la Libroservo de 
UEA (Nieuwe Binnenweg 176, Rotterdam-2, Nederlando). Oni pagas nur la efektivan 
valoron (5,— gld.) plus sendokostoj (100/o). La kartoj havas la oportunan form aton 
A6 (105 X 148 mm).

Ĉu vi foje cerbumis, kian donacon sendi al via korespond-amiko eksterlanda? 
Kiel scii, kion li jam  posedas, aŭ kiujn librojn li jam  legis? La donaco-karto de 
UEA solvas tiun problemon! Via amiko povos mem elekti el mil diversaj eblecoj: 
libron, diskon, gazetabonon aŭ ion ajn mendeblan ĉe la Libroservo de UEA, ĝis 
la valoro de 5,— gld. (aŭ pluroble 5,— gld., se vi sendos p lurajn  kartojn).

Anticipe al la unua-foja Semajno de Internacia Amikeco (16-22 februaro, 1969) 
UEA jam  pretigis sim ilajn donaco-kartojn ankaŭ kun la speciala teksto ”Kun bonde- 
ziroj okaze de la Semajno de Internacia Amikeco”.
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